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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Describe the circumstances of Rabbi Yochanon's birth.

2. Who were Rabbi Yochanon's teachers?

3. Describe the relationship of Rabbi Yochanon and Rabbi
Yehudah HaNasi III.

4. Why did Rabbi Yochanon leave Seforis for Tiberias?

5. Describe the circumstances of the death of Rabbi
Yochanon.

This and much more will be addressed in the third lecture of this
series: "The Brilliance of Tiberias".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it as well as a handy reference guide and
for quick review.



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

Series IV  Lecture #3

THE BRILLIANCE OF TIBERIAS

I.  The Early Years of Rabbi Yochanan

A.
.`ed ixetikc `neic dl eyegl elif :edl xn` ,iaxc dinwl ez` ,`gx`c dxaer `idd
iax dpin wtp .'ebe jizrci ohaa jxv` mxha (` edinxi) dilr ixw .`yigli`e dl eyegl

.at `nei  .opgei

There was a woman with child who had smelled [a dish]. People came before Rabbi
[questioning him what should be done]. He said to them: Go and whisper to her that it is
the Day of Atonement. They whispered to her and she accepted the whispered
suggestion, whereupon he [Rabbi] cited about her the verse: Before I formed thee in the
belly I knew thee. From her came forth R. Yochanan. Yoma 82b

B.
e:d zeaezk inlyexi cenlz  .`ni` mr oizavc `iiypl `p` mikg xn` opgei iax

Rabbi Yochanon said, "I recognize the women who accompanied my mother at birth."
Yerushalmi Kesubos 5:6

C.
:`l oiyecw  .en` dzn Î ezcli ,eia` zn en` ezxar ik ,opgei iax

R. Yochanan's father died when his mother conceived him, and his mother died when she
bore him. Kiddushin 31b

D.
.ipzn aizi xfrl` oa oerny iaxc dilw zirnye iaqc itzik lr `pied aikx opgei iax xn`

a:` zexyrn inlyexi

Rabbi Yochanan said: I was riding on the shoulders of my grandfather as I heard the
voice of Rabbi Shimon ben Elazar who was sitting and teaching the following:  . . .
Yerushalmi Maasros 1:2

E.
,opgei iaxc dixtey ifgn irac o`n i`d .milyexi ixityn ixiizy` `p` :opgei iax xn`
`cxeec `lilk dil xcdpe ,`wneq `pnexc `icivxt diilnpe ,iwlq ian `tqkc `qk iziip
`aa  .opgei iaxc dixtey oirn ixexdf `edd ,`lehl `yny oia diazepe dinetl `wneq

.ct `rivn
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R. Yochanan said: I am the only one remaining of Jerusalem's men of outstanding beauty.
He who desires to see R. Yochanan's beauty, let him take a silver goblet as it emerges
from the crucible, fill it with the seeds of red pomegranate, encircle its brim with a
chaplet of red roses, and set it between the sun and the shade: its lustrous glow is akin to
R. Yochanan's beauty.  Bava Metzia 84a

F.
wilq ,dizez `bxc `zgti` ,iq` axe in` ax dil iknq eed ,`bxca wilqw ded opgei 'x
gip` dn ,k"` :edl xn` ?diknqinl dil dnl ,ikdc xg`n ike :opax dil ixn` .edpiwq`e

.aq zeaezk  .dpwf zrl

R. Yochanan was once ascending a staircase, R. Ammi and R. Assi supporting him, when
the staircase collapsed under him. He himself climbed up and brought them up with him.
Said the Rabbis to him, ‘Since [your strength is] such, why do you require support?
‘Otherwise,’ he replied, ‘What [strength] will I reserve for the time of my old age?’
Kesubos 62a

II. Rabbi Yehudah HaNasi

A.
dinw dl ixn`e ,i`kf oa opgei oax ediipin cge lldc dinw iazi eedc icinlz ixz edpd
cge ?dxdha oiwqen oi`e dxdha oixvea dn iptn :xn` cg .opgei iax ediipin cge iaxc
d`xed dxeny dfa ip` ghaen :xn` ?d`neha oiwqene dxdha oixvea dn iptn :xn`

:b migqt  .l`xyia d`xed dxedy cr mihren mini did `le .l`xyia

There were two disciples who sat before Hillel, one of whom was R. Yochanan b.
Zakkaiothers state, before Rabbi, and one of them was R. Yochanan: One said, Why
must we vintage [grapes] in cleanness, yet need not gather [olives] in cleanness? While
the other said: Why must we vintage in cleanness, yet may gather [olives] in
uncleanness? I am certain that the latter will be an authorized teacher in Israel, he
observed; and it did not take long before he was an authorized teacher in Israel.
Pesachim 3b

B.
cinlz eze`l dil `xidp `le :opgei x"` ?dil `prci `le ,ax epne ,ax epn :yiwl yix l"`
ip` Î daiyia cinlz eze` yniyy mipy oze` lk miwl`de ?`iig 'xe dax iax z` yniyy

.cp oileg  .`leka xab `ed Î xab o`ne ,dcinra izyny

Resh Lakish retorted, ‘Who is this Rav? Who is this Rav? I know him not’. Said R.
Yochanan to him, ‘Do you not remember that disciple who attended the lectures of the
Great Rabbi and of R. Hiyya, and, by Gd! all the years during which that disciple sat
before his teachers I remained standing! And in what [do you think] he excelled? He
excelled in everything!’Chullin 54a
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C.
?dil zixw `kix` `a` :dil xn` ,`kix` `a` :dil xn` ?laaa `xcq yix o`n :dil xn`
dinetn xepc oiwewif iwtpe ,iaxc dinw axc dixeg` oxey f"i xg` `paizi ded ck `pxikc
`kix` `a` z`e ,oixn` od dn rci `p` zile ,axc dinetl iaxc dinetne ,iaxc dinetl axc

:flw oileg  .dil zixw

He [R. Yochanan] then enquired, ‘Who is the head of the Academy in Babylon?’ ‘Abba
Arika,’ he replied. ‘And you simply call him Abba Arika!’ said [R. Yochanan]. ‘I
remember when I was sitting before Rabbi, seventeen rows behind Rav, seeing sparks of
fire leaping from the mouth of Rabbi into the mouth of Rav and from the mouth of Rav
into the mouth of Rabbi, and I could not understand what they were saying; and you
simply call him Abba Arika!’Chulin 137b

D.
on 'xc dizrav` opingc oiba `l` `zixe`l opikf `l op` oixn` oedixz l"ayxe opgei iax

 a:d  dvia inlyexi cenlz  .dicic oiwibleb

Rabbi Yochanan and Rabbi Shimon ben Lakish jointly said: We merited to know Torah
only because we saw the fingers of Rabbi [Yehudah HaNasi] that protruded from his
robes. Yerushalmi Baitza 5:2

III. Disciple of Rabbi's Disciples

A.
`l` epnn izcnl `le ,iaixa `irye` iax lv` izlcib mini xyr dpeny :opgei iax xn`
xyr mipy :opgei iax xn`de ?ipi` .sl`a Î mixrd z` oixa`n cvik :epizpyna cg` xac
cg` lk al izcnle ,odipia izlcib mini xyr dpenye ,iaixa `irye` iaxl el eid micinlz
`l Î `xnb ,xnb Î cg`e cg` lk znkge cg`e cg` lk al Î cg`e cg` lk znkge cg`e
cg` xac :`ni` zirai`e .xnb `l Î dicic dipin ,xnb Î edcic ediipn :`ni` zirai` .xnb
oiayei epiid `irye` iax lv` dxez oicnel epiidyk :opgei iax xn`e .xn`w epizpyna

.bp oiaexir  .dn`a drax` drax`

R. Yochanan stated: I spent eighteen days at R. Oshaia Beribi and learned from him only
one word in our Mishnah, viz., that ‘How are the Sabbath boundaries of towns extended’
is to be read as me'aberin with an aleph. But, surely, this is not correct. For did not R.
Yochanan state, ‘R. Oshaia Beribi had twelve disciples and I spent eighteen days among
them and gained a knowledge of every one's intellectual powers and of every one's
wisdom? Now, is it likely that he gained a knowledge of every one's intellectual powers
and of every one's wisdom and yet did not learn any Gemara? —  If you like I may reply:
He may have learnt much from them, but from him he did not learn [more than the one
word]. And if you prefer I might reply: He meant to say that in our Mishnah he learned
only one word. R. Yochanan further stated: When we were studying Torah at R. Oshaia's
four  of us used to sit in the space of one cubit. Eiruvin 53a
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oiaexir inlyexi cenlz  .jixv `lc diax inew lilr xar oipy xyr zlz . . . opgei iax
`:d

For thirteen years did R. Yochanan visit R. Oshaia even though he didn't need to come to
him for Torah knowledge but rather to honor Rabbi Oshaia. Talmud Yerushalmi
Eiruvin 5:1

B.
iixt `nr lk dnl l"` iixt `nr lk `ng oixtiva `a xa diig 'xa jinzqin ded dippg 'x
xn` dipirnyin iixt `nr lke diipa iaxc `yxcn ziaa yixc aizi opgei iax dil xn`
.zldewe ilynn ueg dil zihyt `zcb` lke miiga `p`c cr oixit il ingc `pngx jixa

c:b zeixed inlyexi cenlz

Rabbi Chanina was walking with the support of Rabbi Chiyah bar Abba in Seforis. He
saw all the people running. He (R. Chanina) asked him, "Why are all the people
running?" He replied, "Rabbi Yochanan is sitting and expounding in the Study Hall of
Rabbi Banayah and all of the people are running to listen to him." R. Chanina [then] said,
"Blessed is the Merciful One that I was able to see them all running to him while I am
still alive. I taught him all of the Agadata with the exception of Mishlei and Koheles.
Talmud Yerushalmi Horyos 3:4

lf` :xn` ,`zln ilhv` xqilz dilr rxw .`pipg iaxc diytp gp :opgei iaxl dil exn`
.ck ohw cren  .dipin `pitzqn dedc `xab

When they told R. Yochanan. ‘The soul of R. Chanina has gone to rest’, he rent on
account of him thirteen robes of Milesian wool and said: ‘Gone is the man before whom I
trembled’! Moed Katan 24a

C.
`l ,iax :opgei iax dil xn` .dnaia oiqtez oiyecw oi` :exnbe epnp dxeaga ,i`pi x"`
:av zenai .dizez `zipbxn zgkyn in ,`tqg jl i`lcc e`l i` :l"`  . . . ?ef `id epzpyn

R. Yannai said: A vote was taken at the college and it was decided that betrothal with a
sisterinlaw has no validity. Said R. Yochanan to him: O Master, is not this [law
contained in] a Mishnah? . . .  The other replied: Had I not lifted up the sherd, would you
have found the pearl beneath it? Yevomos 92b

D.
`ivenl enilydy cr enzqe zif `ivenk awipe xfge ,enzqe zif `ivenk awip :diwfg irae
`ki` ¦ypi` xa oic zil :dilr ixw . . . :epl dzipy ,iax :opgei iax dil xn`e ?edn oenx

.ck oiaexir  .yp xa oic oebk :ixn`c
Hezekiah asked: ‘What is the ruling where one made a hole of the size of an olive and
stopped it up and then made another hole of the size of an olive and stopped it up [and so
on] until one completed [a hole] of the size of a pomegranate?’ R. Yochanan replied:
Master, you have taught us . . .   Concerning him Hezekiah made the following remark:
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‘This [scholar] is no [ordinary] man’ [or as] some say: ‘Such [a scholar] is [the true type
of] man’.  Eiruvin 24a

IV.  Years of Hardship

A.
zia cg oehn ,dil jnq `a` xa `iig iax dede ,oixetivl dixahn wilqe liihn ded opgei 'x
mxk zia cg oehn ,`zixe`a irln oiba dizpiafe icic zed `lwg zia oicd opgei x"` `lwg
xn`e `zif zia cg oehn ,`zixe`a irln oiba dizpiafe ded icic mxk zia oicd opgei x"`e
jizeaiql zway `lc `p` ika l"` ,ika z` dn l"` ,ika `a` xa `iig 'x ixy ,ok enk
'`py mini dyyl ozipy xac izxkny iziyry dn jipira ef dlwpe ipa `iig l"` ,melk
(c"l /zeny/ my) '`py mei mirax`l dpzip dxezd la` ,'c dyr mini zyy ik ('k zeny)
opgei iax jnc ck ,mei mirax` xda ay`e ('h mixac) aizke ,mei mirax` 'c mr my idie
fea  dxezd z`  opgei  'x  ad`y dad`a ezia  oed  lk  z`  yi`  ozi  m`  eilr  `xew  exec  did

 [f] g dyxt dax mixiyd xiy   .el efeai

Rabbi Yochanan was walking up from Tiberias to Seforis with the support of Rabbi
Chiya bar Aba. As they reached a certain field, Rabbi Yochanan said: This field used to
belong to me, but I sold it so that I would be able to study Torah.  As they reached a
certain vineyard, Rabbi Yochanan said: This vineyard used to belong to me, but I sold it
so that I would be able to study Torah.  As they reached a certain olive orchard, Rabbi
Yochanan said:  This olive orchard used to belong to me, but I sold it so that I would be
able to study Torah. Rabbi Chiya started to cry. He asked him, "What are you crying
for?" "I'm crying because you didn't leave anything over for your old age." "Chiya my
son, is it considered insignificant in your eyes that I forsook something that was given in
six days in order to acquire something that was given in forty days?" When Rabbi
Yochanan died, his generation paraphrased the following verse in Shir HaShirim (8:7): If
a man would give all of the wealth of his house to entice one away from the love with
which Rabbi Yochanan loved the Torah it would be utterly scorned. Midrash Shir
HaShirim Rabbah 8:7

B.
caripe lifipe mewip :ixn` ,`aeh `zlin edl `wigc ,`ziixe`a iqxb eed opgei iaxe `tli`
`ceb izez iaze` elf` .oeia` ja didi `l ik qt` (e"h mixac) oiytpa miiwpe ,`wqir
:dixagl cg xn`c opgei iax dirny ,zxyd ik`ln ixz ez` .`ztix ikxk `w eed .`rirx
dil  xn`  ¦dry iiga oiwqere `ad mler iig oigipny ,edpilhwpe `ceb i`d ediilr icyip
xn` .rny `l `tli` ,rny opgei iax .`zry dil `niiwc cg eda `ki`c ,edpiway :jci`
.rny `l `tli`e `p` irnycn :xn` .`l :dil xn` Î ?icin xn rny :`tli`l opgei iax dil
ik (e"h mixac) i`ytpa iwe`e xcdi` :opgei iax dil xn` .`zry il `niiw icicl dpin rny
iax jiln Î `tli` `z`c cr .xcd `l `tl` ,xcd opgei iax .ux`d axwn oeia` lcgi `l

.`k ziprz  .opgei
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Ilfa and R. Yochanan studied together the Torah and they found themselves in great want
and they said one to another, Let us go and engage in commerce so that of us may be
fulfilled the verse, Howbeit there shall be no need among you. They went and sat down
under a ruinous wall and while they were having their meal two ministering angels came
and R. Yochanan overheard one saying to the other, Let us throw this wall upon these
[people] and kill them, because they forsake life eternal and occupy themselves with life
temporal. The other [angel] replied: Leave them alone because one of them has still much
to achieve. R. Yochanan heard this but Ilfa did not. Whereupon R. Yochanan said to Ilfa,
Master, have you heard anything? He replied: No. Thereupon R. Yochanan said to
himself: Seeing that I heard this and Ilfa has not, it is evident that I am the one who still
has much to achieve. R. Yochanan then said to Ilfa: I will go back, that of me may be
fulfilled, For the poor shall never cease out of the land. Thereupon R. Yochanan went
back but Ilfa did not. When [at last] Ilfa returned, R. Yochanan was already presiding
over the Yeshiva.  Taanis 21a

V. Rabbi Yochanan and the House of the Nasi

A.
edn zehnn dlgp zyxei za lke l`ye `iiyp ocei 'x l`r oiazi oeed opgei iaxe i`pi iax
oi` m`d dhn s` oad mewna zal oi` a`d dhn dn m`d dhnl a`d dhn yiwn dil xn`
oa mewna zal yi a`d dhn s` oa mewna zal yi m`d dhn dn selig e` oa mewna zal
inlyexi cenlz  .`iixe`c dlin rnyin ira `xaeb od` zil onz on `zi` opgei 'x dil xn`

`:g `xza `aa

Rabbi Yanai and Rabbi Yochanan were sitting as Rabbi Yehudah [III] the Patriarch
entered and asked them, "What is the meaning of the verse: And every daughter who
inherits an inheritance from the tribes. . . " He (they) answered him, "The purpose of the
usage of the word tribes is to compare the tribe of the father to the tribe of the mother.
Just as she does not inherit from the father when there is a male heir so too by the
mother." He (R. Yehudah) asked, "Maybe we should derive the opposite. . . . " Rabbi
Yochanan said to him (R. Yanai), "Let us depart. This man does not want to hear the
words of Torah." Talmud Yerushalmi Bava Basra 8:1

B.
jwelg yeale xefg dil xn` `pzikc `welga diabl wtp `iiyp ocei 'x iab wlq opgei iax
mgpn jl izii`e gly dil xn` dnrhr izii` dil xn` wtp in 'ebe eiteia jln meyn `xnrc

e:a oixcdpq inlyexi cenlz  .dpeyl lr cqg zxeze aizkc `nlh

Rabbi Yochanan went up to visit Rabbi Yehudah [III] the Patriarch . He came out to R.
Yochanan in a linen tunic. He said to him, "Go back and put on your wool tunic because
of the verse: A king should appear in all his beauty." When he was about to leave, R.
Yehudah said to him, "Give me some advice." He replied, "Send for Menachem Talma.
For it is written: And a Torah of grace was on her tongue." Talmud Yerushalmi
Sanhedrin 2:6
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C.
. . .epcnln did opgei iax ly eini lky oircei eed :in` iaxl d`iyp dcedi iax dil gly

.k d"x

R. Yehudah [III] the Prince send to R. Ammi a message saying: Know that when R.
Yochanan was alive he used to teach us that . . . . Rosh HaShana 20a

D.
xcyn dede ,d`iyp iacl opgei iax edl xn`e ,cixnc cr lik` ded yiwl oa oerny iax

.cn zekxa  .dizial dil iziine dixza` iyel`a d`iyp dcedi iax dil

R. Simeon b. Lakish ate until his mind began to wander, and R. Yochanan told the
household of the Nasi, and R. Yehudah [III] the Prince send a band of men for him and
they brought him to his house. Berochos  44a

E.
iac opgei 'xk `le ,dixfr ig` oernyk `l :`ler xn` ?el efeai fea (g mixiyd xiy) i`n
,dxeza wqr lld ,eed ig` `paye lld :xn` inic ax `z` ikc `paye lldk `l` ,d`iyp
m` (g mixiyd xiy) :dxn`e lew za dzvi ,beltile aexrp `z :l"` seql ,`wqir car `pay

.`k dheq   .'ebe ezia oed lk z` yi` ozi

What is the meaning of: He would utterly be contemned? (Song of Songs 8) —  ‘Ulla
said: Not like Shimeon the brother of Azariah nor like R. Yochanan of the Prince's house
but like Hillel and Shebna. When R. Dimi came he related that Hillel and Shebna were
brothers; Hillel engaged in [study of] Torah and Shebna was occupied in business.
Eventually [Shebna] said to him, ‘Come, let us become partners and divide [the profits]’.
A Bath Kol issued forth and proclaimed: If a man would give all the substance of his
house etc. Sota 21a

VI. The Yeshiva of Tiberias

A.
opaxk oedl yxce opgei iax l`r dcei iaxk dviaae lcxg igtqa ii`xetivl ixed dpipg iax
zgp `iilin oizxz oili` inew on wcvei iax mya `pinf xa `a` iax onzc opaxke `kdc
`ede xq`e xq` `ede ixy `p`c `aq odd il oezizi` dn xn` `ixaihl oixetiv on opgei iax

`:` dvia inlyexi cenlz  .ixy

Rabbi Chanina [bar Sisi] ruled in Seforis regarding the plants of mustard [in the Shmita
year] and regarding an egg born on Yom Tov according to the opinion of Rabbi
Yehudah. Rabbi Yochanan went up and expounded in public according to the opinions of
the Rabbis [who disagree with Rabbi Yehudah]. Rabbi Aba bar Zamina in the name of
Rabbi Yotzodok said: Because of these two things Rabbi Yochanan went down from
Seforis to Tiberias. He said: What is the elder Rabbi bringing to me? What I permit he
forbids and what I forbid he permits. Talmud Yerushalmi Baitza 1:1
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ciarip dne dil xn` jceak `ed zil iax dil xn` oiqiw rvtn iqiq xa dpipg iax `ng
.`iipnzn jlr dlawn `l jynync o`n jl ded `l oi` dil xn` ipiynync o`n il zile

e:a oixcdpq inlyexi cenlz

[Rabbi Yochanan] saw Rabbi Chanina bar Sisi chopping wood. He said to him: it isn't
befitting [for a man of your stature]. He replied: What should I do. There is no one to
serve me. He said to him: If you didn't have someone to serve you [and do your work for
you] you shouldn't have taken the position [of judge].  Sanhedrin 2:6

B.
,`ye`l dpaine ,dpail milyexine ,milyexil zepgne ,zepgl zifbd zkyln ,oixcdpq dzlb
mixry ziane ,mixry zial mrxtyne ,mrxtyl `ye`ne ,`ye`l dpaine ,dpail `ye`ne

`l dpyd y`x  .`ixahl ixetvne ,ixetvl

The Sanhedrin wandered to ten places of banishment, from the Chamber of Hewn Stone
to Hanuth, and from Hanuth to Jerusalem, and from Jerusalem to Yavneh, and from
Yavneh to Usha, and from Usha [back] to Yavneh, and from Yavneh [back] to Usha, and
from Usha to Shefar'am, and from Shefar'am to Beth She'arim, and from Beth She'arim to
Sepphoris, and from Sepphoris to Tiberias.  Rosh HaShanah 31

C.
.oipy ray opgei iaxl iywz `lc jlr liawe ,l`xyic `rx`l wq mew [dpdk axl ax l"`]

.fiw w"a

[Rav said to Rav Cahana:] Go up to the Land of Israel but take it upon yourself that you
will not point out any difficulty to R. Yochanan for the next seven years. Bava Kama
117a

D.
azk ded ,diytp gp ik laaay epiax mcwl :opgei iax dil azk ded ,axc ipy edlek
`xeair dil xcy azk ?`p` diaxc icin il rci `l :xn` ,laaay epixiag mcwl :l`enyl
,`ztixh iwtq ilnb xqilz dil xcy azk ,rci `nlra `payeg ,`zyd :xn` ,ipy oiziyc
'` l`eny) :dil xn` ¦jiweqt il weqt :`wepil l"` diifgi` lifi` ,laaa ax il zi` :xn`
ikid ik `l` ,l`eny aiky `l ,`id `le l`enyc diytp gp ,n"y :xn` ,zn l`enye (g"k

:dv oileg  .opgei iax gxhil `lc
During the lifetime of Rav, R. Yochanan used to address him thus in his letters: Greetings
to our Master in Babylon! After Rav's death R. Yochanan used to address Shmuel thus:
Greetings to our colleague in Babylon! Said Shmuel to himself, ‘Is there nothing in
which I am his master’? He thereupon sent [to R. Yochanan] the calculations for the
intercalation of months for sixty years. Said [R. Yochanan], ‘He only knows mere
calculations’. So he [Shmuel] wrote out and sent [R. Yochanan] thirteen camel loads of
questions concerning doubtful cases of trefah. Said [R. Yochanan], ‘It is clear that I have
a Master in Babylon; I must go and see him’. So he said to a child, ‘Tell me the [last]
verse you have learnt’. He answered: ‘Now Shmuel was dead’. Said [R. Yochanan], ‘This
means that Shmuel has died’. But it was not the case; Shmuel was not dead then, and
[this happened] only that R. Yochanan should not trouble himself. Chullin 95b
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E.
dkld dipye dpey`x mrt epcnln opgei iaxy xg`n ike :edl xn` ,in` iaxc dinwl ez` ik

.gqw `xza `aa  ?dyr` dn ip` ,iqei iaxk

When [such cases] came before R Ammi, he said: ‘Since R. Yochanan has taught us in
the first cycle and again in the second [that] the halachah is according to R. Yosei, what
can I do?’Bava Basra 168a

VII. Rabbi Yochanan's Disciples

A.
:cp zeaezk  .ilr welg icbpky ,dyr` dn :edl xn` opgei iax

R. Yochanan, when they came to him again, said to them, ‘What can I do when one of
equal standing (Resh Lakish) differs from me?’Kesubos 54b

B.
i`w oigb ded iiebql opgei iax ira ded ck ,opgei iaxc dipin xhtin ded ck ,xfrl` iax
ded ,iiebql xfrl` iax ira ded cke .dipin opgei iax iqkin dedc cr ,dizkec` xfrl` iax

.bp `nei  .opgei iaxc dipin iqknc cr dixeg`l lif` `w
R. Eleazar, whenever he took leave of R. Yochanan: if R. Yochanan wanted to leave, R.
Eleazar would stand on his place, the head bowed, until R. Yochanan disappeared from
his sight but when R. Eleazar wished to take leave he would walk backwards until he
disappeared from the sight of R. Yochanan. Yoma 53a

C.
opgei 'xc cinlz in` iax ,ickn ,dixaze Î `xya dia glnc in` 'x ia dedc `kpit `idd
`ed ixd Î giln :xn`c opgei 'xc dipin dil `rinyc meyn e`l ,dixaz `nrh i`n ,ded

?gzexk

It once happened in the house of R. Ammi that an earthenware plate had been used for
salting meat thereon and he broke it. Now let us see. Was not R. Ammi a disciple of R.
Yochanan? Why then did he break [the plate]? Surely because he had heard the statement
from R. Yochanan that whatsoever is salted is counted as hot.  Chulin 111b

D.
:gl zekxa  .diax opgei iaxc dinw dicenlz xcdn oinei oizlz lk `a` xa `iig iax

R. Chiya b. Abba used to go over what he had learnt every thirty days with his teacher R.
Yochanan. Berochos 38b

E.
`ly exiag xvga xcd :zxne` z`f ,l`enyc dinyn xn`we opgei 'xc dinw eda` iax aizi
,`id `le ,dil dcen wizycn :xaq edi` ,dil wzye ,xky el zelrdl jixv Î ezrcn

:k `nw `aa  .dia gby` `l igeby`
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R. Abbahu sitting in the presence of R. Yochanan said in the name of Shmuel that this
ruling proved that he who occupied his neighbour's premises without an agreement with
him would have to pay him rent. And he [R. Yochanan] kept silent. [R. Abbahu]
concluded that since he [R. Yochanan] remained silent, he thus acknowledged his
agreement with this inference. But in fact this was not so. He [R. Yochanan] paid no
regard to this view. Bava Kama 20b

F.
?`yxcn ia `pci`d xen` i`n :dil xn` ,`xif iaxl digky` ,`yxcn ial lr `l iq` 'x
yix geeve ,opgei 'xk dlek `zexag :xn`e liirc `ed oia` 'x ,liir `l `p` s` :dil xn`
xa oia` iax :dil xn` .dia gby`c `kile ,dzide ,,,d`vie (ck mixac) `ikexk ik yiwl

.cn oiyecw  .`ed ipbihl `ni oink ,oi` :dil xn` ?`ed `knq

R. Assi did not go to the Beth Hamidrash. Meeting R. Zera, he asked him, ‘What has
been taught today in the Beth Hamidrash?’ ‘I too did not go,’ he replied: ‘but R. Avin
was present, and he told me that the entire group [of disciples] agreed with R.
Yocohanan; and though Resh Lakish cried like a crane, "And when she is departed . . she
may be [another man's wife]," none heeded him.’ ‘Is R. Avin reliable?’ he asked him,
‘Yes,’ he replied: ‘as from the sea into the frying pan!’ Kiddushin 44a

G.
oileg  ?`py i`n :l"` ,opgei 'xc dinw dxn` `"x lf` ,xfrl` 'xc dinw dxn` `a` iax lf`

:hi

R. Abba then went and reported these decisions to R. Eleazar, and the latter went and
reported them to R. Yochanan. R. Yochanan asked: Wherein lies the difference? Chulin
19b

VIII. The Suffering of Rabbi Yochanan

A.
ltpe dirxcl diilb ,lt` ziaa ipb `w dedc `fg .opgei iax diabl lr ,ylg xfrl` iax
`lc dxez meyn i` ?zika `w i`n` :dil xn` .xfrl` iax ika `w dedc diifg .`xedp
`l Î ipefn meyn i`e minyl eal oiekiy calae hirnnd cg`e daxnd cg` :epipy Î zyt`
i`dl :dil xn` .xia d`xiyrc `nxb oic Î ipa meyn i`e zepgly izyl dkef mc` lk
,ikde ikdc` .ediiexz ekae ,zika `w i`ce `c lr :dil xn` .`pika `w `xtra ilac `xtey
dil adi ,jci il ad :dil xn` .oxky `le od `l :dil xn` ?oixeqi jilr oiaiag :dil xn`

:d zekxa  .dinwe`e dici

R. Eleazar fell ill and R. Yochanan went in to visit him. He noticed that he was lying in a
dark room, and he bared his arm and light radiated from it. Thereupon he noticed that R.
Eleazar was weeping, and he said to him: Why do you weep? Is it because you did not
study enough Torah? Surely we learnt: The one who sacrifices much and the one who
sacrifices little have the same merit, provided that the heart is directed to heaven. Is it
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perhaps lack of sustenance? Not everybody has the privilege to enjoy two tables. Is it
perhaps because of [the lack of] children? This is the bone of my tenth son! —  He replied
to him: I am weeping on account of this beauty that is going to rot in the earth. He said to
him: On that account you surely have a reason to weep; and they both wept. In the
meanwhile he said to him: Are your sufferings welcome to you? —  He replied: Neither
they nor their reward. He said to him: Give me your hand, and he gave him his hand and
he raised him.  Berachos 5b

B.
,dizi dxwanl `pipg iax wlq ,blte mipy 'b diixen xnva yyg care xqiiz` opgei iax
`l` ,ok xne` iedz `l dil xn` ie`ynn xzei i`lr zi` dil xn` ,jlr zi` dn dil xn`
ielr dywn ded cke ,on`pd lwd xn` ded ielr iyw `xrv ded ck ,on`pd lwd xne` ied
yyz` oinei xzal ,ytp aqp dede dln ielr xn` `pipg iax wlq ded ekxvn xzei `xrv
l"` oixeqid od oiyw dn dil xn` ,jlr zi` dn dil xn` dixwanl opgei 'x wlq `pipg iax
xn`  z`  zil  dnl  dil  xn`  ,oedxb`l  `le  oedl  ira  `p`  `l  dil  xn`  ,daexn  oxky  dne
oecke oipxg`l axr `pied xaln `pied ck l"` ,ytp aiqpzi`e ilr xn` ziiedc `zlin `idd
drexd a d"c a dyxt dax mixiyd xiy  .ipeaxric oipxeg` ira `p` zil eibln `p`c

mipyeya

Rabbi Yochanan suffered for three and a half years from stones. Rabbi Chanina came to
visit him. He asked him, "What is it that bothers you?" He replied, "I have more
[suffering] than I can bear. He (R. Chanina) then said to him, "You shouldn't speak that
way. Rather say, 'The faithful Gd.'" When the pain would grip him he (R. Yochanan)
would say: The faithful Gd.  When it became unbearable, Rabbi Chanina visited him
[again]. He said something and it went away. Some time later, Rabbi Chanina himself
became ill. Rabbi Yochanan came to visit him. He asked him, "What's bothering you?"
He answered, "How difficult is suffering [to bear]." "But," he (R. Yochanan) replied,
"How great is their reward!" He answered, "I neither want them nor their reward." He
asked him, "Why don't you say that thing that you said for me and the suffering went
away?" He answered, "When I was on the outside I was able to be a guarantor for others.
But when I'm in the inside, don't I need someone to be my guarantor?" Shir HaShirim
Rabbah Chapter 2

C.
.gk f"r  .`pictva yg opgei iax

R. Johanan was troubled with scurvy [on his gums]. Avodah Zarah 28a

IX. The Teacher of Humility

A.
Fzepzeepr `ven dz` `ed jexa yecwd ly ezxeab `ven dz`y mewn lk :opgei iax xn`
'c ik ('i mixac) Î dxeza aezk .miaezka yleyne mi`iapa iepye dxeza aezk df xac
iepy .dpnl`e mezi htyn dyr dixza aizke ,mipc`d i-pc`e midl`d icl` `ed mkicl`
ltye `kc z`e dixza aizke ,'ebe yecwe cr oky `ype mx xn` dk )f"p ediryi) Î mi`iapa
dixza aizke ,eny c"ia zeaxra akxl elq (g"q mildz) aizkc miaezka yleyn .gex

.`l dlibn  .zepnl` oice minezi ia`
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R. Yochanan said: Wherever you find [mentioned in the Scriptures] the power of the
Holy One, blessed be He, you also find his gentleness mentioned. This fact is stated in
the Torah, repeated In the Prophets, and stated a third time in the [Sacred] Writings. It is
written in the Torah, For the Lrd your Gd, he is the Gd of gods and Lrd of lords,and it
says immediately afterwards, He doth execute justice for the fatherless and widow. It is
repeated in the Prophets: For thus saith the High and Lofty One, that inhabiteth eternity
whose name is holy, and it says immediately afterwards, [I dwell] with him that is of a
contrite and humble spirit. It is stated a third time in the [Sacred] Writings, as it is
written: Extol him that rideth upon the skies, whose name is the Lrd, and immediately
afterwards it is written:  A father of the fatherless and a judge of the widows. Megilah
31a

B.
'izk ,miakek zcear caer eli`k gexd zeqb ea yiy mc` lk :igei oa y"x meyn opgei x"`
.jzia l` darez `iaz `le (f mixac) :mzd aizke ,al dab lk 'c zarez (fh ilyn) :`kd
'c z` zgkye jaal mxe (g mixac) :xn`py ,xwira xtk eli`k :xn` dicic opgei iaxe

:c dheq  .'ebe jicl`

R. Yochanan said in the name of R. Shimeon b. Yochai: Every man in whom is
haughtiness of spirit is as though he worships idols; it is written here, Every one that is
proud in heart is an abomination to the Lrd, and it is written elsewhere, Thou shalt not
bring an abomination into thine house. R. Yochanan himself said: He is as though he had
denied the fundamental principle; as it is said: Thine heart be lifted up and thou forget the
Lrd thy Gd, etc.  Sota 4b

C.
`l `vnz `l Î `id mil xarn `le ,gex iqba `vnz `l Î `id minya `l :xn` opgei iax

.dp oiaexir  .mixbza `le mipxgqa

R. Yochanan expounded: ‘It is not in heaven’, it is not to be found among the arrogant;
‘neither is it beyond the sea’, it is not to be found among merchants or dealers. Eiruvin
55a

D.
edyr ipyer ohaa `ld idelr ixw dede dicarl aidi lik` dedc dn lk on opgei iax

d:d zeaezk inlyexi  .cg` mgxa eppekie

Rabbi Yochanan used to give his slave everything that he himself ate. Regarding him he
would refer to the following  verse (Job 31:15): Did  not He that made me in the womb
make him? and did not One fashion us in the womb? Talmud Yerushalmi Kesubos 5:5

E.
.aizi uixz ,`cgey ilawn :dil exn` .ltp `by laal ixag ez` :opgei 'xl dil exn`

:bq zenai
When R. Yochanan was informed that the Parsees (Sassinides) had come to Babylon, he
reeled and fell. When however he was told that they accepted bribes he recovered and sat
down again.  Yevomos 63b
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X. The Setting of the Sun

A.
o`n :opax exn` .`aeh dixza opgei iax xrhvn `w dede ,yiwl oa oerny iaxc diytp gp
lk ,dinw aizi lf` .dizzrny oiccgnc ,zct oa xfrl` iax lifip Î dizrcl diazil lifil
,`yiwl xa ?`yiwl xak z` :xn` .jl `riiqnc `ipz :dil xn` opgei iax xn` dedc `zlin
drax`e oixyr dil `piwxtne ,`ziiyew rax`e oixyr il iywn ded Î `zlin `pin` ded ik
?`pin`w xityc `prci `l eh` ,jl riiqnc `ipz zxn` z`e .`zrny `geex `linne ,iwext
dede ,`yiwl xa z` `kid ,`yiwl xa z` `kid :xn`e ika `we ,dip`n rxwe lif` `w ded

.ct `rivn `aa  .diytp gpe dilr ingx opax era .[dipin] dizrc syc cr gev `w
Resh Lakish died, and R. Yochanan was plunged into deep grief. Said the Rabbis, ‘Who
shall go to ease his mind? Let R. Eleazar b. Pedath go, whose disquisitions are very
subtle.’ So he went and sat before him; and on every dictum uttered by R. Yochanan he
observed: ‘There is a Baraitha which Supports you.’ ‘Are you as the son of Lakisha?’he
complained: ‘when I stated a law, the son of Lakisha used to raise twentyfour objections,
to which I gave twentyfour answers, which consequently led to a fuller comprehension
of the law; whilst you say, "A Baraitha has been taught which supports you:" do I not
know myself that my dicta are right?’ Thus he went on rending his garments and
weeping, ‘Where are you, O son of Lakisha, where are you, O son of Lakisha;’ and he
cried thus until his mind was turned. Thereupon the Rabbis prayed for him, and he died.
Bava Metzia 84a

B.
ynyd `a meik l`xyil meid dyw :xfrl` oa wgvi iax dilr gzt opgei iaxc diytp gp ik
df :opgei iax xn`e .mixdva ynyd iz`ade `edd meia dide ('g qenr) aizkc ,mixdva

:dk ohw cren  .ediy`i ly enei
When the soul of R. Yochanan went into repose, R. Yitzchok b. Eleazar opened [his
address] thus: This day is as hard for Israel as the day when the sun set at noontide, as it
is written: And it shall come to pass in that day . . . that I will cause the sun to go down at
noon and I will darken the earth in the clear day. And I will turn your feasts into
mourning and all your songs into lamentation. . . as the mourning of an only son, And,
said R. Yochanan, that was the day of King Josiah's death. Moed Katan 25b

C.
:il xn` Î ?rewz dz` in lv` :el izxn` ,`pipg iaxa iqei iax il d`xp yn` :`xif iax xn`
iax lv` Î ?in lv` i`pi iaxe Î .i`pi iax lv` Î ?in lv` opgei iaxe Î . opgei iax lv`
Î ?`l `iig iax lv` opgei iaxe :el izxn` Î .`iig iax lv` Î ?in lv` `pipg iaxe Î .`pipg
:dt `rivn `aa  .onzl `gtp xa liirn o`n Î `y`c oixerae `xepc oiwewfc xz`a :il xn`

R. Zera said: Last night R. Jose son of R. Hanina appeared to me [in a dream], and I
asked him, ‘Near whom art thou seated [in the Heavenly Academy]?’ —  ‘Near R.
Yochanan.’ ‘And R. Yochanan near whom?’ —  ‘R. Yannai.’ ‘And R. Yannai?’ —  ‘Near
R. Hanina.’ ‘And R. Hanina?’ —  ‘Near R. Hiyya.’ Said I to him, ‘And is not R.
Yochanan [worthy of a seat] near R. Hiyya?’ —  He replied, ‘In the region of fiery sparks
and flaming tongues, who will let the smith's son enter? Bava Metzia 85b
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TIME LINE

YEAR C.E. EVENT

176 The Birth of Rabbi Yochanan

192 The Death of Rabbi Yehudah HaNasi I

202 (App.) The Death of Rabban Gamliel III
The Reign of  Rabbi Yehuda HaNasi (Nasia) II

220 Rav Arrives in Babylon

226 Ardishir Overthrows Parthian Rulers of the Parthian/Persian
Empire. The Founding of the Sassanid Dynasty in PersiaBabylon

230 (App.) The Death of  Rabbi Yehuda HaNasi (Nasia) II

232 (App.) The Death of Rabban Gamliel IV
The Reign of  Rabbi Yehuda HaNasi (Nasia) III

232 (App.) Rabbi Yochanan founds the Yeshiva of Tiberius

245 (App.) The Death of Rabbi Oshia

247 The Death of Rav

253/254 The Death of Shmuel

287 The Death of Rabbi Yochanan


